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Czerwone maki na Monte Cassino (1944)

Red Poppies on Monte Cassino

Music: Alfred Schiitz “Al Suito”
Words: Feliks Konarski “Ref-Ren”

In English

Can you see that debris at the top?
Your foe’s hiding there like a rat.
You have to, you have to, you have to
Grab its neck and knock it down.

So, they went - fierce and willful,
They went to destroy and requite,
They went like always unyielding,
For honor fighting, for pride.

Refrain:

Red poppies on Monte Cassino

In Polish

Czy widzisz te gruzy na szczycie?
Tam wrog twdj si¢ kryje jak szczur.
Musicie, musicie, musicie

Za kark wzig€ 1 straci¢ go z chmur.
I poszli szaleni zazarci,

I poszli zabija¢ i mscic,

I poszli jak zawsze uparci,

Jak zawsze za honor si¢ bic.

Refren:

Czerwone maki na Monte Cassino

Were drinking not dew but Polish blood. Zamiast rosy pity polskg krew.

Soldiers walked on them and perished, Po tych makach szedt zotnierz i ginat,
But stronger than death was their wrath. Lecz od $mierci silniejszy byt gniew.
Years will go by, then centuries, Przejda lata i wieki przeming.
The traces of old days won’t go Pozostang $lady dawnych dni
And poppies on Monte Cassino I tylko maki na Monte Cassino

Will redder be from Polish gore. Czerwiensze beda, bo z polskiej wzrosna krwi.

They charged through the fire, dare-devils, Runeli przez ogien, stracency,

Many took bullets and died. niejeden z nich dostat i padt,
Insanely like Samosierra soldiers, jak ci z Samosierry szalency,

Like erstwhile Rokitna comrades. Jak ci spod Rokitny z przed lat.
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They pounded with stormy forces
And made it. Their thrust was success.
White and red colors were raised

At the top. By those who remained!

Refrain:

Red poppies on Monte Cassino

Can you see the row of white crosses?

That’s where Poles with honor took vows.

Walk forward - the farther, the higher
The more at your feet you’ll find.
This land belongs to Poland,
Although Poland is far away,

For freedom is measured by crosses,

That’s history major mistake.

Refrain:

Red poppies on Monte Cassino
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Rungli impetem szalonym,
| doszli. I udat si¢ szturm.
I sztandar swoj biato czerwony

Zatkneli na gruzach wérdd chmur.

Refren:

Czerwone maki na Monte Cassino

Czy widzisz ten rzad bialych krzyzy?
Tam Polak z honorem brat $lub.

IdZ naprzod, im dalej, im wyzej,
Tym wiecej ich znajdziesz u stop.

Ta ziemia do Polski nalezy,

Cho¢ Polska daleko jest stad,

Bo wolno$¢ krzyzami si¢ mierzy,

Historia ten jeden ma btad.

Refren:

Czerwone maki na Monte Cassino
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